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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo): makí ʎa 
 Arrieta: *má kiʎe 
 Bakio: βaśtó i ̯
 Bermeo: pá lo 
 Berriz: má kiʎa 
 Bolibar: má kiʎé  
 Busturia: *makí ʎe 
 Dima: *makiʎe 
 Elantxobe: makí ʎa 
 Elorrio: *makí ʎa 
 Errigoiti: pá lu, *makí ʎe 
 Etxebarri: makí ʎe 
 Etxebarria: makí ʎa 
 Gamiz-Fika: pá lu, *makí ʎa, *makí ʎe 
 Getxo: makí ʎa, katʃá βa 
 Gizaburuaga: má kiʎa 
 Ibarruri (Muxika): pá lu, *makí ʎa 
 Kortezubi: makí ʎa 
 Larrabetzu: ká tʃaβa, *pá lu, *má kiʎe 
 Laukiz: pá lu 
 Leioa: makil 
 Lekeitio: makí ʎa 
 Lemoa: pá lu 
 Lemoiz: makí ʎe 
 Mañaria: pá lo, *makí ʎa 
 Mendata: má kiʎe 
 Mungia: pá lu, *makí ʎe 
 Ondarroa: má kiʎe 
 Orozko: pá lo, katʃá βa, *makí ʎa 
 Otxandio: á kiʎu (?)
 Sondika: śá rt̄a 
 Zaratamo: pá lu, *makí ʎe 
 Zeanuri: *makí ʎe 
 Zeberio: pá lu, *makí ʎa 
 Zollo (Arrankudiaga): pá lu 
 Zornotza: makí ʎa 

Araba

 Aramaio: má kil 

Gipuzkoa 

 Aia: makiʎá , makí ʎ, βaśtó i ̯
 Amezketa: makiʎé  
 Andoain: makí ʎ, *makí ʎ 
 Araotz (Oñati): βaśtó e, makí ʎa 
 Arrasate: makí ʎa 

 Arroa (Zestoa): makí ʎ 
 Asteasu: makiʎá  
 Ataun: makiʎá  
 Azkoitia: makí ʎe 
 Azpeitia: makí ʎe, βaśtó i ̯
 Beasain: maɣí ʎa 
 Beizama: makí ʎ, má kiʎá  
 Bergara: má kiʎa 
 Deba: makí ʎa 
 Donostia: makiʎ 
 Eibar: makí ʎa 
 Elduain: má kiʎá , makí ʎ 
 Elgoibar: maɣí ʎa 
 Errezil: makiʎá  
 Ezkio-Itsaso: má kiʎá  
 Getaria: makí ʎ 
 Hernani: má kiʎ 
 Hondarribia: makí ʎ 
 Ikaztegieta: makí ʎa 
 Lasarte-Oria: makí ʎ 
 Legazpi: makí ʎa, *makí ʎea 
 Leintz Gatzaga: makí ʎa 
 Mendaro: makiʎá  
 Oiartzun: makí ʎ 
 Oñati: makí ʎa 
 Orexa: má kiʎ 
 Orio: makiʎá  
 Pasaia: má kí ʎ 
 Tolosa: makiʎá  
 Urretxu: má kiʎá  
 Zegama: makiʎá  

Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta: makí la,  
  pert̄í ka 
 Alkotz: makí l 
 Aniz: makí l 
 Arbizu: má kiǰ, má kiʎá k (mark.)
 Beruete: makiʎé , βaśtó n, makí l, makí ʎ,  
  *á kuʎó  
 Donamaria: makí ʎ 
 Dorrao / Torrano: má kiʎ, má kil 
 Erratzu: má kí ʎ 
 Etxalar: makí ʎ 
 Etxaleku: má kiʎé  
 Etxarri (Larraun): má kiʎé , βaśtó n 
 Eugi: makí l, makí le 
 Ezkurra: makí ʎ 

 Gaintza: βastó n, makí ʎ 
 Goizueta: makí ʎa 
 Igoa: makí ʎ 
 Jaurrieta: maké la 
 Leitza: makí ʎ 
 Lekaroz: má kí l 
 Luzaide / Valcarlos: makí l, *pé rt̄ika 
 Mezkiritz: má kil, makí le, pert̄í ka 
 Oderitz: makí l, má kiʎe 
 Suarbe: má kiʎ, makí ʎe 
 Sunbilla: makí ʎ 
 Urdiain: má kilá , makí ʎa 
 Zilbeti: pert̄í ka, makí lek (mark.)
 Zugarramurdi: má kil 

Lapurdi 

 Ahetze: makí la, má kil 
 Arrangoitze: má kil 
 Azkaine: makí ʎa 
 Bardoze: má kila, má to, má kil, má khila 
 Beskoitze: má kila 
 Donibane Lohizune: makí l, gaRó te 
 Hazparne: makhí la 
 Hendaia: makí l 
 Itsasu: makí la, má kil 
 Makea: makí la 
 Mugerre: makila 
 Sara: makí l 
 Senpere: makí l 
 Urketa: má kila 
 Uztaritze: má kil 

Nafarroa Beherea 

 Aldude: makí la, *makí l 
 Arboti: má khila (mark.)
 Armendaritze: makhí l 
 Arnegi: má kila 
 Arrueta: má kil 
 Baigorri: makil 
 Bastida: má kil 
 Behorlegi: má kila 
 Bidarrai: má kil 
 Ezterenzubi: má khila 
 Gamarte: makhí la 
 Garrüze: makí la 
 Irisarri: makí l, makí la 
 Izturitze: má khil, makhila 
 Jutsi: makhí la 

 Landibarre: má kila 
 Larzabale: makhí la 
 Uharte Garazi: makí l 

Zuberoa 

 Altzai: makhilá  
 Altzürükü: makhí la 
 Barkoxe: makhí la 
 Domintxaine: makhilá  
 Eskiula: makhilá  
 Larraine: makí la 
 Montori: makhí la, garó̄ te (?)
 Pagola: makhí la 
 Santa Grazi: makhila 
 Sohüta: makhí l 
 Urdiñarbe: makhí la 
 Ürrüstoi: makhí la 

Mapan sartzen ez diren erantzunak 

 Aia (G): βaśtó i ̯
 Bardoze (L): má kil, má khila 
 Beruete (N): makí l, makí ʎ 
 Gamiz-Fika (B): *makí ʎe 
 Larrabetzu (B): *má kiʎe 
 Mezkiritz (N): pert̄í ka 
 Zilbeti (N): makí lek
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695. Mapa: palo / bâton / stick

GALDERA: 24760; ALEANR: 318

- Leku askotan “bastoi” eta “makil” desberdindu 
dituzte garbiki eta orduan “bastoi” ez da erantzuntzat 
hartu. 
- Bestelakoak: akillu (Beruete, Otxandio), garrote 
(Donibane Lohizune, Montori), mato (Bardoze), sarta 
(Sondika). 

Mañaria: Pálue artesa dala, katxabiek ebátzeko lékue, bixórra dekóna. 
Azpeitia: “Bastóyé” eo “makílle” géyo ebáltz´et ník mendíra jútekó; bastóyek eldúlekú 

okértute dauké ta makíllek akúlube bezála baña motxáo izáte a. 
Armendaritze: Ba mákilaka, joka has eta makilaka artzen ziren, makhila ferratiak 

baziren denbora hetan. 
Arboti: Lehenau modan zen, makhilaekin norbait begitan balin bazüten, goaitatzia, 

hori bazian, ene denboran eztiat ikhusi, merkhatütik landa, feidatik landa, khasü 
makhila kaxka at edo parrasta at berdin eta berdin gerthatü tuk hilak e, hentik bi 
kilometretan, heldü zelaik zernahi tenorez. 

Garruze: Makila ederra, mizpira makila, merkatietako... 
Domintxaine: Makhila ferratia, juaiten zitian phestetaat horiekin eta aharran ari, 

feidetaat, banbaka ari zitian, gisala. 

palo/u  
pertika  
katxaba  
bastoi/n  
makil  
magilla  
makela  
makila  
makhila  
makile  
makill  
makilla  
makille  
bestelakoak


